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Zera ShimshónZera ShimshónZera Shimshón

El estudio es en mérito del autor Hakadosh, Morenu Verabenu,

Rabí Shimshón Jaím bar Rabí Najmán Mijael, zatzal, fallecido el 6 de elul 5539

Y aseguró que quien estudie de sus obras ameritará salvación 

 y maravillas, con hijos, vida y sustento.

בסייעתא דשמיא

Las palabras de Shimshón

Zera Shimshón, el estudio que influye en salvaciones
תשפ"ו Haazinu-Sucotגליון 336

Por qué se castiga a los Tzadikim  
en este mundo

ט אֵ-ל אֱמוּנָה וְאֵין  פָּ רָכָיו מִשְׁ י כָל דְּ עֳלוֹ כִּ מִים פָּ הַצּוּר תָּ
ר הוּא: )דברים לב, ד( יק וְיָשָׁ עָוֶל צַדִּ

“Él es la Roca, cuya obra es perfecta, porque todos Sus 
caminos son rectos. Es un Dios de verdad y no hay maldad 
en Él; es Justo y Recto” (Devarim 32:4).

En el Tratado de Taanit 11a, la Guemará 
dice respecto de la frase “Es un Dios de 
verdad y no hay maldad en Él”, que, “así 
como se cobran de los malvados en el Mundo 
Venidero, aun por la más leve falta que hagan 
en este mundo, así mismo se cobrarán de los 
Tzadikim en este mundo por la menor falta 
que hagan”. El Maharshá objetó: ¿cómo la 
Guemará dedujo el veredicto de los Tzadikim 
en este mundo a partir del veredicto de los 
malvados en el Mundo Venidero? ¡Debería 
ser todo lo contrario! Pues, ya que se puede 
comprobar a simple vista que los Tzadikim 
son castigados en este mundo —es algo 
que todos ven a diario—, lo más correcto 
habría sido decir que “así como se cobran 
de los Tzadikim en este mundo, así mismo 
se cobrarán de los malvados en el Mundo 
Venidero”, porque, aunque el castigo de los 
malvados no es algo que vemos a diario, ya 
que es algo que sucederá solo en el Mundo 
Venidero, de todas formas, lo podemos 
deducir a partir del veredicto de los Tzadikim.

Podemos dilucidar la intención de aquel 
estudio de la Guemará citado arriba por medio de la lógica 
y la razón. Encontramos que a los Profetas les resultaba 
dificultosa la tranquilidad con la que viven los malvados. El 
Profeta Yirmeiá dijo (Yirmeiá 12:1): “¿Por qué es prosperado 
el camino de los malvados y les va bien a todos los que 
se portan deslealmente?”. El Profeta Asaf dijo (Tehilim 

73:3): “Porque tuve envidia de los arrogantes, viendo la 
prosperidad de los impíos”. De sus palabras aprendemos 
que, por lógica, el malvado tendría que recibir castigos y 
sufrimientos aun en este mundo; por eso se extrañaron 
los Profetas, ¿cómo podía ser que los malvados tuvieran 
tranquilidad? No obstante, en verdad estamos obligados 
a responder esta pregunta de los Profetas y decir que la 
razón por la que los malvados experimentan prosperidad 
en este mundo es porque Hakadosh Baruj Hu les paga 

en este mundo a los malvados la recompensa que les 
corresponde hasta por la menor mitzvá que 
realizan para así atormentarlos en el Mundo 
Venidero, como dice el versículo (Devarim 
7:10): “… pero que le paga, en su cara, al que 
Le aborrece, destruyéndolo; a quien Le odia, 
no se demora en darle en su cara el pago”. 
Sobre este versículo explica Rashí: “Mientras 
[el malvado] vive [en este mundo, Hashem] 
le paga su recompensa para destruirlo del 
Mundo Venidero”. De esta forma lo castigará 
en el Mundo Venidero, y, por ende, por el 
hecho de que vemos la recompensa que los 
malvados reciben en este mundo, aprendemos 
que, con más razón, con seguridad tendrán 
castigo absoluto en el Mundo Venidero, 
porque son llamados “el que Le aborrece” 
o “quien Le odia” y se merecen castigo. Sin 
duda alguna toda la recompensa que vemos 
que reciben en este mundo es con el propósito 
de castigarlos al final, en el Mundo Venidero, 
con todo el rigor.

De esta forma se concilia la intención de 
lo que dijo la Guemará citada arriba, que, así 
como se cobran de los malvados en el Mundo 

Venidero, aun por la menor transgresión que cometan —
porque no cabe duda de que en el futuro no se apiadarán de 
ellos en absoluto, tal como lo aprendemos del versículo “le 
paga, en su cara, al que Le aborrece, etc.”, y no hay razón 
en el mundo por la cual decir que Hakadosh Baruj Hu va a 
cederles, pues ellos son llamados “quienes Le aborrecen”—, 
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להצלחה וברכה בכל העניינים
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ישועה בכל
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לישועה והצלחה בכל העניינים בריאות 

איתנה פרנסה בשפע מתוך מנוחת 
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ושיתבשר בשורות טובות בקרוב ממש

עושר וברכה

 אשר אנשיל דוד 
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לשפע ברכה והצלחה עושר וכבוד 
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 הוצאת הגליון 
והפצתו לזכות

Haga una 
donación a Zera 

Shimshón
 y ameritará un 

año bueno y con 
bendición.

02-80-80-500
05271-66450
347-496-5657

/https://www.zerashimshon.co.il/donation

El abogado 
defensor 
de ustedes 
para salir 
victoriosos 
en el Juicio.
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así mismo se les cobrará a los Tzadikim en este mundo por la menor 
transgresión que hagan. Y a pesar de que pudiéramos pensar que, 
por cuanto ellos son llamados “los que aman a Hakadosh Baruj Hu”, 
Hakadosh Baruj Hu quizá no sería tan meticuloso con ellos, y no 
los castigaría en este mundo, así como tampoco en el Venidero —ya 
que es normal que los que se aman mutuamente no sean rigurosos 
en cada detalle que su amado hace—, por ello dice el versículo: 
“Es un Dios de verdad y no hay maldad en Él‎”, para enseñar 
que Él castiga incluso al Tzadik.

(Zera Shimshón, parashat Haazinu, letra bet)

Acerca de Sucot
Las lecciones que se pueden 
aprender de las Cuatro Especies
ת  פֹּ רִי עֵץ הָדָר כַּ יּוֹם הָרִאשׁוֹן פְּ ם לָכֶם בַּ 'וּלְקַחְתֶּ

ם  מַחְתֶּ מָרִים וַעֲנַף עֵץ עָבֹת וְעַרְבֵי נָחַל וּשְׂ תְּ
בְעַת יָמִים' )כג מ(: לִפְנֵי ה'ְ אלֹקיכֶם שִׁ

“Y tomaréis el primer día el fruto de árbol hermoso, 
rama de palmeras, y rama de árbol frondoso y sauces de 
los arroyos, y os regocijaréis delante de Hashem, vuestro 
Dios, durante siete días” (Vaikrá 23:40)

De la parashá podemos extraer enseñanzas de 
moral en cuanto al servicio del hombre a Hashem 
Yitbaraj, insinuadas en las Cuatro Especies que 
la parashá menciona. Con la festividad de Sucot 
comienza la cuenta de un nuevo año de mitzvot y 
de, jas veshalom, transgresiones. El hombre debe 
procurar permanecer íntegro todo el año, como 
un Tzadik, y se puede aprender esto de las Cuatro 
Especies.

“Fruto de árbol hermoso” – etrog (‘cidra’). La 
Torá no llamó este fruto por nombre, solo dijo perí 
etz hadar .)פְּרִי עֵץ הָדָר( Nuestros Sabios dedujeron 
que la palabra hadar puede traducirse como ‘el que 
habita’, es decir, “el fruto que habita” en el árbol, ¿y cuál es? La cidra, 
un fruto del género de citrus, familia del limón, el cual permanece 
adherido al árbol —“habita”—, aun después de haber madurado, 
todo el año. Para que el uso de este fruto sea válido como parte de 
las Cuatro Especies no puede tener ningún agujero; el menor agujero 
lo invalida por completo. No obstante, si le surgió liquen (especie 
de hongo) sobre la cáscara, no queda inválido, a pesar de ser una 
obstrucción, y se puede usar aun en esa condición.

De aquí podemos aprender que el hombre no puede desviarse de 
ninguna forma, ni siquiera un poco, del servicio a Hashem así como 
tampoco cometer ningún pecado grave. La menor intención respecto 
de idolatría o transgresión severa invalidaría su servicio y necesitaría 
de hacer un gran arrepentimiento. No obstante, si le surgió un mal 
pensamiento o cometió una transgresión, aunque pequeña, aún es 

apto, pues es ínfimo en comparación con sus méritos.

“Rama de palmeras” – lulav (‘brote aún cerrado de rama 
de palmera’). Viene a insinuarle al báal teshuvá que debe 
arrepentirse cuando todavía tiene todas sus fuerzas, pues 
el lulav se asemeja a la columna vertebral, y ésta, a su 

vez, representa la fuerza del hombre, como dijeron nuestros 
Sabios, de bendita memoria (Tratado de Avodá Zará 19a): 

“Bienaventurado el que hace teshuvá cuando aún es un 
hombre”, es decir, cuando todavía es joven y tiene todas sus 
fuerzas. El lulav es muy alto, lo que insinúa cuán grande 
es la teshuvá, que se eleva y llega a tocar el Trono de 
Gloria (Tratado de Yomá 86a). El lulav tiene la mitad de 

sus hojas de un lado de la columna central y la otra mitad, 
del otro lado; pero todos culminan en una sola punta, lo que 

insinúa que, por un lado pueden haber mitzvot y por el otro, 
pecados , pero hay que hacer teshuvá absoluta de modo que 

las transgresiones se conviertan en méritos y se 
unifique todo en un solo ente para bien.

“Rama de árbol frondoso” – hadás (‘mirto’). 
Las hojas de las ramas de mirto deben solapar 
unas a las otras de modo tal que no se vea el 
tallo. Esto le insinúa a aquel que quiere ir por 
el camino correcto que debe cuidarse de que sus 
buenos actos sean más que su sabiduría, porque 
las hojas aluden a los buenos actos, y el tallo 
alude a la sabiduría (Avot 3:9). Tres hojas deben 
conformar una misma ramilla en un punto del 
tallo, y las hojas de una ramilla deben solapar 
base de la ramilla que le sigue, a lo largo de toda 
la rama, hasta el extremo superior, de modo que 

no se pueda ver el tallo. Esto alude a que la persona debe integrar tres 
estudios a lo largo de toda su vida (Tratado de Kidushín 30a): Torá, 
Mishná y Talmud. Y, además, alude a que el hombre tiene que rezar 
que la Torá se encuentre siempre en su boca y no la abandone, ni a 
la de sus hijos, ni a la de los hijos de sus hijos.

(En la parashá, Rabenu se explaya en la explicación de cada una de las 
Cuatro Especies. Aquí hemos citado tan solo una cuantas de las alusiones).

(Zera Shimshón, parashat Emor, letra yod)
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